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Gle, zar je 
već pet sati?

Hajde, lenja bubo! 
Na noge lagane!

 Toreadore...       tra-la-la      
    la-la...     Toreadore, 
 crno oko te    posmatraaa!

Savijena kolena, ruke 
uvis! Spremni... je’n-dva... 

je’n-dva... Slušate najnovije 
vesti...

Sinoć je u 
Etnografskom 

muzeju počinjena 
tajanstvena krađa! 
Nestao je redak 

totem...

    A sad na lep kupanjac,   
   prava stvar za razbuđi-
vanje.

Zatvaramo!

Toreadore, čuvaj  
se!     Torea-

  dor,    toreador!*

* Arija iz opere „Karmen” Žorža Bizea
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Brzo, Sneško! 
Pravac Etno-
grafski muzej!

Gos’n kustos? Bojim se da 
 je zauzet, upravo ga ispi-
 tuje policija...

Da rezimiramo: tvrdite da je čuvar zaključao vrata 
juče u 17 časova i 12 minuta i da nije primetio ništa 
neobično. Jutros u 7 časova se vratio na posao. U 7 
časova i 14 minuta primetio je da eksponat br. 3.542 
nedostaje i odmah digao uzbunu. Je li tako? Brmbl, 
dobro... Nego, recite 
nam... taj čuvar, je li 
osoba od poverenja?

  On je izvan svake sum-
 nje! Već dvanaest godina  
 radi za nas i nikad nismo   
imali ni najmanju zamerku  
      na njega.

Krađu je u ranim ju-
tarnjim satima otkrio 
čuvar muzeja. Nisu 
pronađeni tragovi 
provale. Pretpostavlja 
se da se kradljivac 
preko noći sakrio u 
muzeju, te se iskrao 
dok je osoblje pri-
stizalo na posao...

Uostalom, totem 
sam po sebi ne-
ma suštinsku 
vrednost. Moj 
skromni sud je 
da bi pobudio 
pažnju samo 

nekog istinskog 
kolekcionara...

Ma, vidi ti to! Nisu li 
to Dipon i Dipon?!

Vidi-vidi, pa to je 
naš prijatelj Tintin!

Dakle... kako vam se čini ovaj slučaj?

Nema šta da nam se čini, sve je 
jasno kô dan: totem Arumbaja ne-
ma suštu vred... ovaj... stuštio se... 
ma, bezvredan je. Nema sumnje: 
mora da ga je ukrao neki ko-
lekcionar. Tačnije, mora da ga je  

kolek-       tovao ne-   
 ki            kradljivac.

Nekoliko sati 
kasnije...

Evo knjige koju 
sam tražio. Mora da 
u njoj piše nešto o 

Arumbajama...

Ohoho! Ovo je zanimljivo! Slušaj 
ovo, Sneško: „Danas smo naišli na 
prve Arumbaje. Duga, crna masna 
kosa uokviruje njihova lica kafenog 

tena. Bili su naoružani dugim duvalj-
kama pomoću kojih su ispaljivali 

strelice otrovane kurareom.” Čuješ li 
ti ovo, Sneško?

„Kurare, taj 
strašni biljni 

otrov koji parališe 
rad disajnih orga-
na”! Oh! „Totem 
Arumbaja”... Ali... 
ma, to je upravo 

onaj koji je 
ukraden!

Čudne li podudarnosti, 
zar ne, Sneško? Ma, briga 
njega... on spava. Eh, pa, 

mislim da ću slediti 
njegov primer.

Sutradan ujutru... Upomoć! 
Veštičja posla! Alo-alo? Alooo, 

gos’n kustose?
Da, ja sam. A, vi 
ste, Žorže... Ko? 
Šta? To-totem? 
Svih mi totema! 
Hitro hitam...
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Nečuveno! Zatekli smo totem jutros, vraćen na 
uobičajeno mesto, uz ovo pi-
samce prislonjeno na njega. 
Šta velite na sve to?

Gospodo, ako mene pita- 
te, ovaj totem je 
      uklet!

Hmmm! Hmmm!

Usudio bih se da zaključim:  
 pismo je anonimno!

Ja bih čak dodao: 
anonimno pismo od 
nepoznatog autora!

Ako se policija pita, slučaj je 
zaključen. Ali ja mislim da treba 

gledati dalje od svog nosa...

Nastavi li 
da njuška, ko 
zna na šta će 

naleteti...

Pardon, gospodine!

Pobogu, Tintine, 
pazi kuda ideš!

Ma, zar je moguće da 
sam jedini primetio da je 

vraćeni totem lažan?

A evo i dokaza: pustolov i 
autor ove knjige tvrdi da 
je izradio „prilično preci-

zan” kroki totema, a sudeći 
po tom crtežu...

...desno uvo totema 
je malčice oštećeno: 

nedostaje delić.

Dok je na vraćenom totemu uvo netaknu-
to! Reč je, dakle, o kopiji. Postavlja 
se pitanje: kome bi bilo u interesu da 
zadrži original? Nekom kolekcionaru? 
Moguće... Da vidimo šta nam novine ka-
žu o ovom slučaju. 

Ovaj naš Šerlok 
Holms ne samo da 
njuška već ima i 

uvo za ove stvari!

KOBNA NEOPREZNOST
—

Jutros su u Londonskoj ulici br. 
21 stanari zgrade osetili jak mi-
ris plina koji je dopirao iz stana 
u kom boravi slikar i vajar g. Bal- 
tazar. Obavestili su policiju, koja 
je silom otvorila vrata stana i za-
tekla beživotno telo umetnika na 
krevetu. Smrt je došla po svoje. Po 
svemu sudeći, žrtva je zaboravi- 
la da isključi plinski rešo. Zani-
mljiv je detalj da je žrtvin papagaj 
preživeo otrovna isparenja. G. 
Baltazar je privukao pažnju kri-
tičara, koji su naročito imali reči 
hvale za njegovu seriju drvenih 
statua, čija tehnika izrade umno-
gome podseća na one drevnih ki- 
pova primitivne umetnosti.

Zavrte mi se u 
glavi od tog tvog 
šetkanja ukrug!

ARUMBAJA TOTEM
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Pola sata kasnije...
Oprostite, gospođo, da 
li je ovde stanovao 
  g. Baltazar?

Da, na pravom ste mestu. Ah, 
mladiću, kakva tragedija! Ta-
ko uljudan gospodin... tako 
obrazovan! Istina, možda nije 
bio najrevnosniji kad je plaća-
nje kirije u pitanju, ali na kra-
ju nikad nije ostajao dužan. A 
tek kako je umeo sa životinja-
ma: imao je papaga-
ja i tri bela miša...

Ja...

Papagaj je privremeno kod 
mene, ali bojim se da ne mogu 
da ga zadržim. Ako poznajete 

nekoga ko bi ga uzeo...

Oprostite, da li 
bih mogao da bacim 
pogled na sobu g. 

Baltazara?

Odvešću vas do sobe. Ah, kakva 
je samo pojava bio... Šmrc! Evo, 
kô da mi je i sad pred očima, va-
zda u svom odelu od crnog somota 
i s velikim klobukom... A što je taj 
umeo da zadimi! Večito s 
lulom u ustima. Al’ nikad 
alkohol nije liznuo...

Jelte?

Evo, tu smo... Ovde smo ga pronašli... Šmrc... 
Morali smo da pozovemo bravara, 
vrata su bila zaključana iznutra. 

A plin je cvrčao iz rešoa.

Komadić sivog flanela...

   Kakav je to talenat bio! Pogledajte 
 samo to     cveće, sam’ što ne zamiriše...

Jeste li dobro poznavali gos’n  
Baltazara? 

Ja? Pa sad... 
ne naročito 

dobro.

Ako kojim slučajem nađete ljubi-
telja papiga... ljupka je to zverči-

                             ca!Svakako, imaću 
vas na umu! Dovi-
đenja, go-
spođo.

Nesreća, kažu? Čudna 
neka nesreća...

Veoma čudna, zapravo! Plin je 
cvrčao iz rešoa. Što bi značilo: da 

je rešo bio uključen kad je Baltazar 
odlazio u krevet, sigurno bi ga čuo. 
Osim ako nije bio pijan, ali „nikad 
alkohol nije liznuo”. Dakle, neko 

je uključio odvod plina, i to nakon 
vajareve smrti! Zato plina nije bilo 
dovoljno da usmrti papagaja. Taj 

neko je na sebi imao odelo od sivog 
flanela i pušio cigaretu. Dokazi su 

      komadić tkanine...

...i opušak, koji nisu mogli da  
pripadaju pokojniku jer je pušio 
samo lulu i uvek nosio somotsko 

odelo. Dakle, gospodin Baltazar je 
ubijen. Razlog za njegovo ubistvo 

 verovatno leži u tome što je 
za nekoga izradio kopiju totema 

Arumbaja. Taj neko je želeo da se 
postara da vajar ne progovori... 
Neko? Neko? Ko je taj „neko”?   

        Kako to 
        da doznam?

Svih mi rumova i baja! 
Zašto da ne?!
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